
COMMUNES

L'hon. CHARLES STEWART (ministre de
l'Intérieur):

1. Oui.
2. Le Gouvernement n'a pas encore décidé

quel-le attitude il adoptera.

IMPORTATIONS DU FROMAGE AUSTRALIEN

M. FAFARD demande:
Quelle quantité de fromage a-t-on importée

d'Australie depuis que la convention de com-
merce australienne est en vigueur?

L'bon. J. MALCOLM (ministre du Com-
merce): 3,420 livres.

EXPORTATIONS DE BEURRE ET DE CREME EN 1927

M. FAFARD demande:
1. Quelle quantité de beurre et de crème

a-t-on exportée aux Etats-Unis durant 'année
1927?

2. Quelle quantité de beurre a-t-on exportée
en Angleterre durant l'année 1927?

3. Quelle quantité de beurre a-t-on exportée
aux autres pays durant la même année ?

L'hon. J. MALCOLM (ministre du Com-
merce):

1. Beurre, de provenance canadienne,
330,700 !livres; de provenance étrangère, 800
l'ivres. Crème, de provenance canadienne,
4,044,073 gallons; de provenance étrangère,
néant.

2. Beurre (exporté au Royaume-Uni) de
provenance canadienne, 48,700 livres; de pro-
venance étrangère, néant.

3. Beurre, de provenance canadienne, 2,-
316,600 livres; de provenance étrangère, 1,300
livres.

NOMINATIONS DE SURNUMERAIRES AU BUREAU DE
POSTE DE MONTREAL

L'hon. M. EDWARDS demande:
1. Combien d'employés surnuméraires a-t-on

nommés aux postes de Montréal durant les mois
de mai et juin 1925?

2. La Commission du service civile a-t-elle
provoqué les demandes pour ces positions?

3. Combien de demandes a-t-elles reçues?
4. Les nominations ont-elles été faites suivant

les recommandations de la Commission du ser-
vice civil?

5. Combien de demandes a-t-on reçues d'hom-
mes qui avaient fait du service actif outre-mer,
et combien de vétérans a-t-on nommés?

6. A-t-on reçu une demande de la part de
M. Waverley Talbot qui avait fait du service
actif outre-mer et qui avait perdu un frère à
la guerre?

7. M. Waverley Talbot a-t-il été nommé com-
me employé surnuméraire aux postes de Mont-
réal et dans la négative, pourquoi ?

L'hon. P. J. VENIOT (ministre des Postes):
1. Néant.
2, 3, 4 et 5: Répondu sous le no 1.
6. Non.
7. Voir réponse au no 6.
[M. <ampbell.]

CONGE AUX OFFICIERS DES DRAGUES DU DEPARTE-

MENT DES TRAVAUX PUBLICS

M. McQUARRIE demande:
1. Les officiers des dragues et bateaux dé-

blayeurs du ministère des Travaux publics qui
opèrent à la sortie du havre de New-West-
minster ont-ils deux semaines de congé par an
avec paie?

2. Les hommes qui travaillent sur les mêmes
navires ont-ils le même congé annuel avec paie?

3. Si les officiers ont ce privilège et que les
matelots ne l'ont pas, quel est le motif de cette
différence de traitement?

4. A quelles dates durant les années financières
1926-1927 et 1927-1928 le ministère a-t-il permis
au mécanicien chef, T. C. Walker de la drague
des travaux publics 303, de prendre a un congé
annuel, b un congé de maladie, c un congé spé-
cial?

5. Le ministère a-t-il permis à Walker de
s'absenter de son travail pendant d'autres jour-
nées durant les années financières 1926-1927 et
1927-1928?

6. Dans l'affirmative, à quelle date et dans
quel but?

L'hon. J. C. ELLIOTT (ministre des Tra-
vaux publics):

1. Oui, s'ils ont fourni douze mois de service
constant.

2. Non.
3. Les officiers sont employés durant toute

l'année tandis que les membres de l'équipage
ne le sont que pour la saison aux payes cou-
rantes. Le département des Travaux publics
s'en tient au système suivi dans la marine
commerciale et par le ministère de la Marine.

4 a 1926-1927, du 5 juillet au 18 juillet
1926; 1927-1928, du 4 au 17 juillet 1927; b
néant; c néant.

5. et 6. Non.

SUBVENTIONNEMENT D'UN NAVIRE À VAPEUR
ENTRE LES DEUX CÔTEs MARITIMES DU CANADA

M. BLACK (Yukon) demande:
1. Une demande de subvention pour un ser-

vice de transport maritime d'une côte à lautre
du Canada a-t-elle été faite au Gouvernement
ou à tout ministère fédéral?

2. Dans l'affirmative, qui a fait cette deman-
de et quelles sont les conditions de la subven-
tion projetée?

3. Accordera-t-on cette subvention?

L'hon J. MALCOLM (ministre du Com-
merce): Monsieur l'Orateur, on me permet-
tra de demander à l'honorable député du
Yukon (M. Black) de bien vouloir rédiger sa
question de nouveau. On demande conti-
nuellement des subventions pour des services
de vapeurs sur les deux côtes. Veut-il parler
d'un service à un endroit déterminé?

M. BLACK (Yukon): Je puis rédiger la
question de façon plus précise, et c'est ce que
je ferai.

L'hon. M. MALCOLM: Merci.


